
ترويجي ـ علمي فصلنامه دو
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آلماني زبان به كريم قرآن ترجمه ∗∗بررسي

اصفهاني رضايي شفرو∗∗محمدعلي فريدريش ∗∗استفان

چكيده

به حاضر مينوشتار آلماني زبان به كريم قرآن هاي ترجمه نويسندهبررسي اهلپردازد. از
ميآ قم در تحصيل به مشغول و ترجمهلمان تحول سير به آلمـانيباشد زبـان بـه قرآن هاي

كرده فرقاشاره ذكر از بعد ايشان واند. آلماني زبان ادبياتي بههاي جدولي يك در عربي زبان
آلماني مترجمان مبتمام ذكر سالذهبا چاپو مكان و ادامهاندنمودهعرضهچاپ در بـهو

بررسي به و اشاره مذهبي گرايش با مترجمان از برخي نقدترجمه هدفو است. پرداخته آنها
گرايش با آلماني مترجمان معرفي نوشتار اين مذهباز و استها بوده مختلف .هاي

واژگان قرآن:كليد زبان، آلمان، كريمترجمه،

دريافت:∗ تاريخ تأييد:2/2/1394. تاريخ .1/5/1394و
العالميه:.∗∗ المصطفي جامعه 
استاد�)������
����	���
العالميه.∗∗ المصطفي جامعه ارشد كارشناسي (آلماني) 
�%��"��:دانشجوي��*������	���
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مقدمه

،نيسـتلازمكلمـاتانتقـالدرچندانيدقتباشيم،داشتهراداستانيكترجمهقصداگر
اگـر.اسـتبـودهأمبـدزباندركهباشدهمانيمقصدزباندرداستانكهاستاينمهمبلكه

انتقـالآنشـاعرانهشـكلهموشعرمفهومومتنهمبايدكنيمترجمهراشعريكبخواهيم
كلمـاتبـودنرديـفهـموامعنهمشعر،دركلماتكارگيريهبدرشاعرقصدچهكند؛پيدا

دراستداستانيكترجمهازترسختمراتببهشعرترجمهبنابرايناست؛ متـرجمحالتاين.
كلمـاتيازكنـدمـيسـعيحالعيندروگذاردميشعرمفهومانتقالبرراخودتمركزولاًمعم

دراستفادهقصدمزباندرموزون آيـهعميقمفاهيممواقعبسياريدركريمنآقرترجمهنمايد.
اًدقيقـكـهكتاباينآياتبرايايترجمهارائهواستبزرگيمعجزهنآقراست.پوشيدهمابر

بـسكـاريباشد،داشتهنهفتهخوددررانآقردرموجودمعجزاتهمانوباشدآيهبرمنطبق
خـوددرنيـزرانآقراعجازآميزبلاغتوفصاحتكهايترجمهارائه،آنبرعلاوهاست؛دشوار
قرآنخوبترجمهيكبنابراين،كند؛ميدشوارتررامشكلباشد،داشته وتفسـيرهمـهبايـداز
نمايدباشدداشتههمراهبهرانآقرعلميومعنويتأويل ارائه را الهي كلام زيبايي هم .و

آيـاتازمتـرجمتفسـير،داردمستقيمثيرأتقرآنترجمهچگونگيبركهمسائليازيكي
اينمي دلائلـييـاخـاصمـذهبيبـرتعصـبماننـدعمديدلائلبهتواندميتفسيرباشد.

ايـننادرسـتتفسيريترجمه،زماندرعلميدانشنداشتنمانندغيرعمدي تفسـيرباشـد.
انتقـال،آيـدميوجـودهبـنهايـتدرآنچهوگذاشتهثيرأتترجمهرويبرشكبينادرست
.باشدنميكتابدرموجودعميقمفاهيموالهيمقاصددهنده
بـهقريـباكثـراينكـهبـهتوجهباوهاستانسانتمامبراياسلامدينصورت،هردر
آنهابراينآقرپيامايگونهبهبايدندارند،عربيزبانباآشناييگونههيچآلمانمردماتفاق

.باشدميپذيرامكانآسمانيعظيمكتاباينترجمهباتنهاكاراينوشودبياننيز
بررسـي،بنـابراين؛نيسـتمـادسـتدراكنونآلماني،زبانبهكريمقرآنترجمهاولين

شده،.نيستميسرمابرنيزآنكيفيت گزارش كه ازمسـتقيمصـورتبـهترجمـهآنچنان
بلكهنشدهگرفته،استعربيزبانبهكهمجيدنآقر آلمـانيزبـانبـهواسـطهزبـاندوبا،

شده كريمترجمههردراينكهبهتوجهبا.استترجمه قرآن وجودهايينقصاستممكناز
نباشد.زيادنواقصازبهرهبينيزترجمهآنكهدارداحتمالباشد،داشته
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انتشار سـويبـارجنـدينكريمقرآنتاكنونترجمهآناز هـايمليـتبـاجمـانيمتراز
و بديهيشدهترجمهآلمانيزبانبهمختلفمذاهبگوناگون هـاترجمـهاينكهاستاست.

نيستند؛آنهاازبرخيورنددامتفاوتيكيفيت بـهكهالدينصدرمولاناترجمهمانندپذيرفتني
عـاليمفاهيمواستضعيفبسيارايهترجمآلماني،زبانبههمكارشواوتسلطعدمعلت

است.نشدهترجمهآندرنآقر
گفت تمـامكـهايترجمـههنوزاست،گرفتهصورتتاكنونكههاييترجمههمهبابايد

نگرفتـهكند،بازگوبتواندراآنعرفانياشاراتوقرآنزبانيرازهايورمز شـايدوصـورت
زبانيقرآنازواقعيودرستايترجمهنيزهرگز هر نيـزشدنباپذيرامكاندر آلماني زبان و

نيست. مستثنا نكته اين از

آلمانيزبانبهكريمنآقرترجمهريخچهتا

درستقرارخاصايعدهدسترسدرفقطترجمهاين دريعنـيبعـد،قـرنچهارداشت.
دينـيمصـلحلـوتر،مـارتينازايمقدمـهبـانيـزونظرخواهيباترجمهاين.م1543سال

دسترسدرورسيدچاپبهسوئيسبازلشهردرپروتستان،ذهبمبانيوعيسويكليساي
بعـدهاقراردينيعلومعالمان هلنـدي،ايتاليـايي،هـايزبـانبـههـاييترجمـهنيـزگرفت.

لاتـينمـتنهمينمترجمانكاراساسابتدادركهيافتانتشارآلمانوانگليسيفرانسوي،
بود.قرآن

كوچـككشـوروسـوئيسازبزرگـيبخـشاتـريش،آلمان،كشورهايدرآلمانيزبان
كـهنظـرايـنازآلمانولي،داردورگويشميليونصدحدودوشودميتكلماشتاينليختن

دارد.خاصـياهميتاسلامجهانبرايداده،پرورشخوددررااروپاشناساناسلامنخستين
ايـنازواسـتشـدهآغـازمبيسـتقرنهايميانهازمسلمانانتوسطآلمانيزبانبهترجمه
پيـدازبـانايـنبـهزياديمنابعيامقالاتتوانيمنمياسلاميودينيمتونحوزهدرجهت

در وشـودمـيمعرفـيآلمـانيزبـانبهكريمنآقرمطرحهايترجمهازتعداديزيركنيم.
گردد.ميعرضهجدوليكدرهاترجمهتماميليستسپس
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درانجـام17قـرندرآلمانيزبانبهنآقرترجمهاولين سـالمون.م1616سـالشـد.
اريوابينـهانـدريانسـخهازايترجمـهبرمبنـايترجمـهاين.دادانجامراترجمهاينشوايگر

)���
�� �

به���+�#� آنكـهبـودشدهانجامم.1547سالدركهبودايتالياييزبان)
بود.گرفتهصورتكتونفونروبرتلاتينيترجمهمبنايبرخودنيز
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،19قـرندرقـرآنازروكرتفريدريشآلمانيشناسشرقوشناسزبانوشاعرترجمه
شمارآلمانيزباندرشاهكاري،شناسيييزيبالحاظبهوشناسيزبانحيثاز هر؛ودرميبه
وقـرآنسـبكبـارنخسـتينبـرايامانيست،اصليمتنبامطابقعيناًودقيقكاملاًندچ

دارد.واميتحسينوشگفتبهرااوونماياندميزبانآلمانيخوانندهبهراآنشكوهوزيبايي
اوعاموخاصزبانزدگوناگون،هايزبانفراگيريدرروكرتنبوغ هـايزبانبهكهبود.

بـاراخـودزودخيلـيداشـت،تسلطتركيوعربيفارسي،سنسكريت،لاتين،كهن،يوناني
اوالفتوانسآنباوداشتمشغولآنازآياتيترجمهوقرآن ازايپـارهنخسـتگرفـت.

كرد.منتشر.م1824سالدرقرآنآياتازراخودشاعرانههايترجمه
مـتنتمـامدربرگيرنـدهمتأسـفانهكـهنقرآترجمهازروكرتهاينوشتهدستمجموعه

بـهواوتولـدسـالگردصـدمينمناسبتبه.م1888سالدرومرگشازپس،نيستاصلي
شرقآگوستكوششبهخاندانشخواست كـه،رسيدچاپبه،آلمانيشناسمولر حـالي ازدر

امانـدهمهجوروگمنامارزشمندونظيربيترجمهاينتاكنونزمانآن ازپـسكنـونبـود.
پـاكيزگيوزيبـاييكمالباونفيسصورتيبهآن،چاپاولينازسالصدازبيشگذشت

وهارتموتكوششبه منتشـرديتـريشوولفسودمنداشاراتوتوضيحاتبابوبتزين فيشـر
است.شده

,روايـناز؛نبودقرآنكاملمتنترجمهصدددرقرآن،ترجمهكارِآغازهمانازروكرت
است.افتادهقلمازايسورهحتيوآياتگاهاوهاينوشتهدسترد
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ايـناست،گرفتهصورتم.1840سالدركهكريمنآقرترجمهازلمنالودويگهدف
مـن«بخشمثلاً؛استگرفتهيهودازراقرآنaاكرمپيامبردهدنشانكهبود انـزل مـا و

درستيبرا»قبلك بلكهنكردهترجمهه اليـك«صورتبهراآن، انزل ما نمـودهترجمـه»و
كـردهاسـتفادهكلمـاتيازآياتبعضيدر»انما«مانندتأكيدحروفترجمهدرمثلاًيااست
نميكلمهايندقيقيامعنكه برايرا رابـطكـهرا»انما«كلمهتطهيريةآدر،نمونهرساند؛
،bبيـتاهلمصداقشوداستنباطكهاستكردهترجمهايگونهبه،باشدميجملهدوبين

باشند.ميaاسلامپيامبرهمسران

�(پارترودي.4��� #�
� (

دركهاستپارتروديبهمتعلقگرفته،صورتآلمانيزبانبهكهديگريمهمترجمه
اينعرضهم.1966سال قرآنـيواژگـانفهرستوترجمهشرحآيات،ترجمهشاملاثرشد.
روديمعرفـيايرانيانبهبهشتيااللهآيتشهيدتوسطبارنخستينبرايواست پـارتشـد.
ويايصـفحهپـانزدهشـرحوبودكردهصرفزمانسالسيحدودترجمهاينانجامبراي
ارائـهبـرايويزيـادبسـيارتـلاشبيـانگر»الـرحيمالرحمنااللهبسم«عبارتترجمهبراي
است.كاملوصحيحايهترجم

�$(خوريتئودورعادل.5�� %��
�

 &�
�
'(

مـيتقديرقابلوخوبهايترجمهازاست،شدهانجامم.1987سالدركهترجمهاين
وي بـرعـلاوهكـهنمودمنتشرراكتابيازجلد12بعدسالچندينآن،انجامازپسباشد.

ويبـودشاملآلمانيزبانبهنيزرانيآسماكتاباينآياتتفسيرقران،ترجمه ضـمندر.
كند.ميبررسينيزراتوراتوانجيلن،آقربينتشابهاتداند،ميلازمكهآياتيدرتفسير،
بـهتوجهبالذااست؛مسيحيتواسلامبيناتحادكتاب،اينانتشارازنويسندهاصليهدف
تفاسـيربيشـتركتـابدراست،بيشترمراتببهشيعيانازتسنناهلمسلمانانتعداداينكه
كيفيتشدهذكرسنيانقبولمورد برخـيدرنويسندهاما،باشدميخوبكتابترجمهاست.
كند.استفادهآلمانيزباندرتريمناسبهايواژهازتوانستميموارد
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زبـانبـهنآقـركتابخودازاًمستقيماست،شدهانجامم.2009سالدركهترجمهاين
بلكهنبودهعربي گرفتهانگليسيزبانبهنآقرهايترجمهازيكيروياز، است.صورت

آلمانيزبانبهكريمقرآنترجمههايويژگي

دراسـت،تأثيرگـذارنآقـرترجمـهدرنوعيبهكهعربيزبانوآلمانيزبانهايتفاوت
شود:ميدادهتوضيحذيل

مسـتترآندر»كـان«فعـلوردنـداوجـودفعـلاسـمي،جملاتدرعربيزباندر.1
خبرومبتداكهاستفعلداراياًحتمجملاتفارسيزبانمانندآلمانيزباندراما،باشدمي
بـهعربـيزبـانازفعـلفاقـداسميهجملاتترجمهدر،بنابراين؛نمايدميمرتبطهمبهرا

گيرد.صورتكاملدقتبايدآلماني
،داردوجـودمـذكر)نـهونثؤم(نهخنثيومذكرنث،ؤمجنسيتسهآلمانيزباندر.2

در اينمذكرونثؤمجنسيتدوعربيزبانولي از دارد؛ شودوجود توجه بايد هانثؤمكهرو،
نيـزمقولـهايندرايدبمترجمكهاستمتفاوتعربيوآلمانيزباندرمجازيمذكرهايو

.نمايدمبذولراكافيدقت
درآنكـهحـالدارد،وجودتفاوتنثؤمومذكربينمخاطبصيغهدرعربيزباندر.3
صـيغهبـاكـهكريمقرآنازايجملهدراگر،بنابراينندارد؛وجودتفاوتيچنينآلمانيزبان

آنجنسيتوشدهگفتهمخاطب استدر ترجمهدرايگونهبهجنسيتايناستلازم؛مهم
آشكار .گيردصورتدقيقترجمهتاگرددآلماني

كـردنمشـخصبـرايونداردوجودايجداگانهصيغهشكلبهآلمانيزباندرتثنيه.4
هر»����+«كلمهازتوانميآن جفـتبـرايمعمـولاًكلمهاينكرد؛استفادهدو)(فارسي:

دهد.ميمتنبهزيباوروانشكليوشدهاستفادهنفردويعني
ازقبـلصـفتآلمـانيزبـاندرولي،شودميآوردهاسمازبعدصفاتعربيزباندر.5
شود.آيدمياسم دقت بايد موصوف و صفت مورد در لذا ؛

اسـتفادهماضـيزمـانبـاجملاتـيازمعـادوآخـرتمورددرخصوصبهعربيزباندر.6
آن،گفتـارزمـانبهنسبتولي؛استآيندهدرخبريآنموضوعكهمعناستبداناينوشودمي
ايندادهرخگذشتهدر شود:ترجمهشكلسهبهتواندميآلمانيزباندرجملاتگونهاست.
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گذشته زمان از بـهتوجـهباخبربودنآيندهويژگيصورتايندركهشوداستفادهالف)
شود.ميمشخصجملهمتن

شود.ستفادهاآيندهزمانازب)
يعني(استگذشتهدراًنسبتاتفاقشكهداردوجودآيندهنوعاززمانيآلمانيزباندرج)

اين)بودقيامتروزواستجهنمياجنتدركهشدمشخص مسـتقبليعنيزماندردقت.
ندارد.وجودعربيجملاتدرقرينهبدونماضيجملهبودن
ندارد.مستقيمترجمهمانيآلزباندرعربيواژگانازبعضي.7
جملهيكدرتوانمي،بنابراينكرد؛استفادهكيداتأتانواعازتوانميعربيزباندر.8

ولـيداردوجـودامكاناينهمآلمانيزباندر.نمودكيدأتموضوعيكبربارچندين لازم،
گيرد.صورتكافيدقتكيداتأتاينترجمهبراياست

آلمانيزبانبهكريمنقرآهايترجمهليست

.داردوجـودآلمـانيزبـانبهكريمنآقرازمتعدديهايترجمهشد،گفتهكهطورهمان
است.شدهآوردهذيلجدولدرهاترجمهاينليست

آلمانزبانبههاترجمهجدول

رديف
نوبتسال

اول چاپ
مذهبمترجمچاپ

داتعد

صفحات
ناشرنشرمكان
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نرترديويد
مشخصنامسيحي

4��+�
�

نورنبرگ

2�
��� 01
�+�
�

نورنبرگ ناشر



»
ان

اس
شن

ور
خا

هي
ژو

نپ
رآ
ق

«
ال

س
،

د
اره

شم
هم،

هج
هم،

د
ان

ست
تاب

رو
بها

13
94

48

رديف
نوبتسال

اول چاپ
مذهبمترجمچاپ

داتعد

صفحات
ناشرنشرمكان
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رديف
نوبتسال

اول چاپ
مذهبمترجمچاپ
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صفحات
ناشرنشرمكان
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رديف
نوبتسال

اول چاپ
مذهبمترجمچاپ
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رديف
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كريمنآقرهايترجمهبنديتقسيم

اولاساسينقشيقرانترجمهيفيتكدرنكتهدوشدگفتهكهطورهمان مـذهبدارد:
درازويشنـداومترجمزماندرعلميرشددومومترجم هـايترجمـهتحقيـقايـنآن.
اند.شدهبنديتقسيممهم،دوايناساسبركريمقرانكتابازمختلف

ترجمهتقسيم قربندي مترجمآهاي اساسمذهب بر ن

بـركريمنآقرهايترجمه.داردمهمينقشكريمنآقرترجمهدرمترجممذهبودين
شود:ميبنديتقسيمگروهسهبهاساساين

؛كتاباهلوغيرمسلمان.1
؛سني.2
.شيعي.3

ترجمه از برخي بررسي از تسـلطقبل ميان رابطه به است لازم آلماني، زبان به قرآن هاي
اشاره قرآن ترجمه كيفيت و عربي زبان به قرآن كهايمترجم چرا باشيم؛ مترجمتسلطداشته

كتـابهـايترجمـهنيزاساساينبر.داردبسزاييثيرأتترجمهكيفيتدرنيزعربيزبانبر
شود:ميبنديتقسيمگروهچهاربهكريمنآقر

.استمترجممادريزبانعربيزبان.1
دارد.لطتسزباناينبرخوبيهبويولي؛نيستمترجممادريزبانعربيزبان.2
دارد.عربيزبانبركميتسلطمترجم.3
داند.نميراعربيزبانمترجم.4
زبانبهكتاباينهايترجمهازيكيازكريمنآقرترجمهبرايمترجماخير،صورتدر
چنينكردهاستفادهاستمسلطآنبركهديگري سـهبـهتـوانمـيراهـاييترجمـهاست.
نمود:تقسيمزيرگروه

دربهعربيازمستقيمجمهتر.1 يـكازاسـتلازمترجمـهضمندرحالتاينآلماني:
نمود.استفادهعربيزبانبرمسلطفرد

وبترجمه.2 درزبانهطساه ازمقصد،زبانبهكريمنآقرترجمهبرايحالتاينمياني:
شود.مياستفادهاست،شدهترجمهديگرزبانيكبهكهنيآقر
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درزباندينچنباترجمه.3 ازمقصـد،زبانبهكريمنآقرترجمهبرايحالتاينمياني:
بديهيمياستفادهاست،شدهترجمهميانيزبانهواسطباخودكهنيآقر احتمالاًاستشود.

شـدهاستفادهايترجمهازاصليكتابجايبهكهچرا؛استبيشترترجمهنوعايندرنقص
است.ترجمهيكترجمهخودكه

كنيم:ميبررسيمترجممذهباساسبرراكريمنآقرازترجمهچندينزيردر

الدينصدرمولاناـاحمديمذهببامترجم.1

كـرده،برلينشهردررامسجداولينكه،الدينصدرمولانا قـرآنگرفـتتصـميمتأسـيس
ويترجمهآلمانيزبانبهراكريم بـراي،داشـتآلمانينزباباكميبسيارآشناييخودكهنمايد.
بـودآلمـانيزبـانبـهمسلطفرديويهمكار.گرفتبهرههمكاريكهايكمكازمنظوراين
ترجمـهشد،انجامم.1964سالدركهترجمهاينلذانداشت؛عربيزبانبهتسلطيهيچالبتهكه

برايميضعيفيبسيار شود:مييبررسآنهاترجمهوكريمنآقرازآيهچندينمثالباشد.
احزاب33آيهالف) سوره
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آلماني وبهترجمه جاهليـتنـدنماتـانجـواهرندهيـدنشـانو،بمانيـدتـانخانهدرفارسي:
دنبـالفقـطخـداراپيامبرشوارخداكنيدتعاطاوبدهيدزكاتواريدزگپاهبرانمازنينچهم

را كثافت كه است وهمخانگان،كنددورشماازاين پيامبر. كند.پاككاملاًراشما(مؤنث)
حرفاستعبارتاستواردترجمهاينبركهانتقاداتيازبخشي بهكه»ماانّ«كيدأتاز:

جـزمـذكرهايكلمـههمـه(يعنـيمذكربهمؤنثصيغهتبديلاست؛نشدهترجمهدرستي
شـدهترجمـههمسرانبه»بيتاهل«واژه؛كردهترجمهنثؤمصيغهبه»بيتاهل«ترجمه
	باشدنميدرستنيزترجمهدرگذارينقطهچگونگياست؛
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دروي.كنـدآشـنااسـلامبـاراآلمانمردمكهبوداينصدرالدينمولانااهدافازيكي
واقع،كهآوردهنيزراتوضيحاتيآيههربرايخودترجمه كـهويباشـد.مـيآنتفسـيردر
صـليببـهjعيسـيحضـرتاسـتمعتقدانانمسلمديگرخلافبر،دارداحمديمذهب
است.دادهادامهخودزندگيبهآنازپسواستنرفتهدنياازآناثردروشدكشيده

آيه نساء157ب) سوره

P�� 55 �� BB���� 22�� ���� ���� ���� ���� ���� --�� << ���� ����   �� ""�� //�� ���� **�� <<�� ..���� ���� ..�� ��**�� ���� ���� �� ���� ,,�� ..�� ��**�� ���� --�� << ���� ,,�� ..�� ��

�� �� EE**�� FF�� ���� ""�� ##��$$�� ,,�� ���� ??�� ��zz������ ++�� ((33���� VV�� ""�� //�� ����&&��   �� ..
�� ((�� �� 33,, ��{{�� VV 44�� DD�� �� �� ((���� ;; ��**�� DD�� ���� --�� ww�� �� ��##�� QQ�� ����33����TT���� �� KK���� ��33 ���� ��11��   ))""�� ���� 55 �� ���� ,, �� ((�� ?? ""�� //�� �� ���� ,,��OO������ ���� ## �� ��**�� ���� --�� << ���� ,,�� ..O.
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�)K(«به»قتل«كلمه��
�كـههسـتامكاناينآلمانيزباندرشدترجمه»:��
قبيـلكلمـهندچبارا»قتل«كلمه از 
��ديگـر���E �
��
���E ��+
�����E /G/��

كه كرد معنايريشهترجمه بايـدترجمـهدرپـسدارداضافهمعنيولي،دندار»كشتن«در
اينجا»كشتن«قريندرموضوعچهكنددقت معنـيپـساستيهوديانگفتارقريناست.

اشتباهآنهابرحقحالدر(عمدااضافه كشـتنوشـدمحكومjعيسي(يعنياستنيست)
بهترحكمكردنجاريرااو دارد.عاممعنيكه»��/G/«بود).

اسـت.شـدهپيچيـدهبسيارآياتمفهومكهايگونهبهداردزيادياشتباهاتترجمهاين
سـپسوكـردهعنـوانراآيهاصليكلماتفقطهمكارشبهصدرالدينمولانااستممكن

ترجمـهآلمـانيزبانبهراآنويهمكارسپساست؛دادهميشرحويبرايراآيهموضوع
و راآيهكليديكلماتوموضوعبهتوجهباكرده است.ساختهآن

احمدميرزا:احمديمذهببامترجم.2

بـهراآلمـانيزبـانويكـهدهدمينشان,شدهانجامم.2005سالدركهترجمهاين
دردانستهميخوبي است:شدهآوردهايشانترجمهازاينمونهزيراست.
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نساءسورهاز157آيه
است. آمده قبل نمونه در آيه متن
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 "�+�� ��� 5������E .�"� ��
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��)��/���P ��� 
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بـهمجهـولفعلازjعيسيشدنكشيدهصليببهوشدنكشتهمورددرآيهايندر
امـاشـدهاستفادهباشد،ميآلمانيزباندرمجازساختاريكهفاعلهمراه نـوعايـناسـت.

آيهمفهومبراياستفاده در ايـندرزيـرادارد؛آيهمفهومبرمنفياثرونيستدرستموجود
بـرتمركـزبـرايآنازآلمـانيزباندركهاستشدهتبديلهولمجبهمعلومجملهترجمه
آيـهمقصـودموضـوعايـنكهحاليدر،شودمياستفادهjعيسييعنيجملهمفعولروي

دليلنيست بـههنگامدرjعيسينشدنكشتهمورددراحمديمذهباعتقادترجمهاين.
اينداشتهترجمهدرودخعقيدهانتقالدرسعيمترجموباشدميشدنكشيدهصليب است.
بود.زندهشد،جداصليبازكههنگاميjعيسيكهكندميبيانترجمه

بويسنابرهاردفريدريش:مسيحيمذهببامترجم.3

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.1773سالدرترجمهاين
احزاب33آيه سوره
P�� �� ��11�� .. ������ ++�� ��**�� ���� ?? ���� �� &&��$$�� <<�� ..��SS�� ��..�� ��WW�� �� �������� ���� UU���� 99�� ���� �� ����$$�� ���� �� �� ���� ^̂ ��$$�� ���� ��

�� �� ���� ���� PP�� 88�� .. �� HH�� ii �������� �� ������ ��''�� ..�� HH��:: ��CC���� �� ���� ���� <<�� 88�� ..

�� ((�� ��**�� FF�� ���� ..�� OO$$���� //�� 00�� �� �� ""�� %%�� $$ 33//�� 00�� ##�� .. ��xx�� ���� ���� ���� �� @@�� UU�� 88 ��==�� ^̂ 33$$���� �� ""�� ++���� 55 �� 66�� UU�� QQ�� ���� �� �� ��
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مفهـومبرمنطبقترجمهدرآيهيامعنكهاستاينترجمهاينبرواردانتقادترينبزرگ
دليـلترجمـه،ايـنبااست،شدهترجمه»اينكهعلتبه«به»انما«تأكيدحرفنيست؛آيه

ترجمـهايـن.اسـتشـدهذكـرآنـانشـدنطاهروشدنپاك،aپيامبرهمسرانعبادات
همسـرانخـودكـهشـودفهميـدهصـورتيبـهجملـهرمنظوكهاستشدهباعثهمچنين

.شودميانجامخداوندتوسطمهماينكهحاليدر،كنندميپاكراخودaپيامبر
واستنشدهترجمه»ه«ضمير»رسوله«كلمهدركهاستاينترجمهاينديگرمشكل

است.شدهبيان»رسول«صورتبهكلمهاين

رتپارودي:مسيحيمذهببامترجم.4

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.1966سالدرترجمهاين
�احزابسوره33آيه

است. آمده قبل نمونه در آيه متن
>�� +���+/ �� ��
�� 4��� <2�
���/�� +���"�/ ���" �� ��
�� 4��� ��/

�1
�� <��� ���/�����E @�/)/ ���" ���"/ "�
���E ��� ��� ��� %
1"�
 ��

4�����/�� )� /�� @%���/�E #�

��"/�/ ��� 9�+�/E ��+/ ��� ��������/���


��� ��"�
�"�/ 9�// ��� ������ 9�����/��R 9�// ���� <����/E ��A �


����"� 9�+�/� ��� 2�
+�/� �
�;A/� ��� <"�������"�� >�
���"��/ #�� ���"

��/%�
���E �"
 3��/� ��� 4�����E ��� ���" ��
8���" 
��� ���"��	
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/�� 
����� 9�//������+���	�

كسـانيبيتاهلهكدهدمييتوضيحاتواستدرستمذكورترجمهاين وهسـتندچه
دودر شدهاحتمالآن اولبيان نان.امسلمدوموپيامبرخانوادهاست:

خوريتئودورعادل:مسيحيمذهببامترجم.5

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.1987سالدرترجمهاين
احزابهسور33آيه
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است. آمده قبلا آيه متن
4��/�/ ���" �� ��
�� 4;���
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�� .�"���8 )�
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است شده انجام خوبي به ترجمه نمياين نمـودو عنوان آن مورد در انتقادي چـون؛توان
معن�/��"���
�<�كلمه برايادر مجازي شود.ويژگيي استفاده كارها زشت هاي

لمنادويكلودكتر:يهوديمذهببامترجم.6

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.1840سالدرترجمهاين
بقرهسوره4آيه
P�� &&**�� ���� <<**�� ## �� ""�� UU �� HH�� $$��ww ��jj���� ??�� .. �� ��||�� ���� << ���� ,, �� EE�� ������ 88 ���� ,,�� .. ��{{�� ���� ����   �� EE�� ������ 88 ���� ���� ?? �� &&**�� ���� ,,��YY�� ## �� ��##�� QQ�� ������ ..O.

��� �� ����+�� �� ���E ��� ��
 ��
 �%%��+�
/E ��� �� ��� 
1���/�� &��

متـرجمكهاستاين،داردكهبزرگيمشكلاما،استشدهترجمهخوبيبهقسمتاين
اسـتمعتقـدويكـهاسـتايـنآندليـل.اسـتنكردهترجمهرا»قبلكمنانزلماو«

بخـشآنلذا؛استگرفتهتوراتوانجيلكتابازرانآقرواسلامدينaمحمدحضرت
است.ننمودههترجمعمداًراآيهاز

هايمبوبن:سنيمذهببامترجم.7

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.2002سالدرترجمهاين
مائدهسوره6آيه
P�� MMII�� ;;���� $$�� ���� ���� SSII�� ����   �� ""�� ++�� ##�� ���� ##�� 88�� .. �� ""�� ++�� UU**�� ^̂�� .. ��**�� ���� 22�� ������ ;; �� HH��:: ��CC���� SS�� ����   �� ""�� --�� ���� << ���� AA��   ��**�� ���� ,,'' �� ��##�� QQ�� ���� ���� //��##�� 88 ���� ##

�� ..�� ���� ���� ���� ���� ++�� ���� SS�� ����   �� ""�� ++�� ���� ^̂�� ���� 88�� .. �� ""�� ++�� FF..�� \\��$$�� ?? ��**�� mm��22�� ,,����..��$$ ��//��PP���� ;; �� OO���� ���� ^̂ �� ""�� --���� %% &&��   �� ..�� ��̀̀ ��$$ ��,, ""�� --���� %% &&��   �� ..��..�� 88��SS�� ���� 55
))$$�� DD�� FF��..�� 88�� \\���� ^̂!!���� 77�� 88""�� ++�� 33,,�� �� 33,,������ pp���� ]]�� ���� �� ..�� 88�� ""�� --��22�� ,, ��11�� \\���� 2233������ �� ""�� ���� ;;��..�� ���� 99�� ��OO\\���� ,,��**�� �� ������ ���� --�� ;;�� OO������ ���� ��33���� PP��OO��

�� ((�� �� 33,, ""�� ++##�� ���� ##�� 88�� .. �� ""�� ++�� UU**�� ^̂�� **�� ?? ��**�� mm�� 22�� ,,���� ;;���� ���� .. ))���� $$�� 77 �� �� 33,, ""�� ++�� ���� ���� 55 �� @@�� ���� 99�� ���� �� �� ��
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ترجمهآيهكلماتتماميدقيقاًكهاستشدهسعيواستشدهانجامدقتباترجمهاين

وضـوهنگـامدر«كـهاستكردهاشارهترجمهدر،استسنيمترجممذهبچوناما،شود
وي»شودشستهبايدپاها /"����«كلمهكردناضافهبارامفهوماينو تـزانپردر»"���

است.دادهانجام

زيدانامير:سنيمذهببامترجم.8

شود.مينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.2000سالدرترجمهاين
مائدهسوره6آيه
است.شدهآوردهقبلنمونهدرآيهنمت
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� 71A�

+�� )� ��� :�G�"���...
است.دادهقرارپرانتزدرلزومصورتدرراكلمههربامرتبطتوضيحاتمترجم
بـوبنماننـددارد،سنيمذهبچوننيزمترجماينكهاستاينداردوجودكهانتقادي

شود.شستهپاهااستلازموضودركهاستدادهانجامصورتيبهراترجمههايم،

رسولمدمح:سنيمذهببامترجم.9

شود.مينقدآنازهاييبخشزيردركهاستشدهانجام1986سالدرترجمهاين
مائدهسوره6آيه
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مفهـومكـهاسـتدادهانجـامصـورتيبـهراترجمه،استسنيمترجمچوننيزاينجا
ميراوضوهنگامدرپاهاشستن مترجمانديگركهاستاينتوجهقابلنكتهاماكند،تلقين

ايـنونـداهدادقـرارپرانتزدردهدمي»شستن«معنايكهرا»/"����«كلمهتسنن،اهل
راكلمـهايـنمتـرجمايـنامـانـدارد،وجـودآيهاصليمتندركلمهاينكهمعناستبدان

است.نكردهاستفادهپرانتزازواستبردهكارهبمستقيم

گريگولفريدريشتئودور:نامشخصمذهببامترجم.10

ود.شمينقدآنازاينمونهكهاستشدهانجامم.1901سالدرترجمهاين
احزابسوره33آيه

است. آمده قبلاً آيه متن
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�� 4;���
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ادامـهامـا،استشدهترجمهدرستيبه»انما«كلمهكهاستصورتيبهنيزترجمهاين
بـدينبماننـددورهابديازكهدهدميفرمانبيتاهلبهخداوندكهكندميعنوانترجمه ؛
هستند.پيامبرخانوادهازكهعلت

علميرشداساسبرنآقرهايترجمهبنديتقسيم

دركاقتضايآيه،يكازصحيحودقيقايترجمهارائهلزوم،شدگفتهكهگونههمان
برخيميآنمعانيكامل دركقابلگذشتهدركهنددارمعنايينآقرعلميآياتازباشد.
آيهمبحثبهمربوطعلميموضوعچون؛استنبوده نظر بـودهنشـدهكشـفهنوزمورد
نشده،كشفآنموضوعهنوزكهزماني،آياتيچنيندرستترجمهكهاستبديهي.است
نمونـهد.باشناممكنشايدوسختبسياركاري ذيل رادر علمـي آيـه يـك ترجمـه از اي

مي يم.كنبررسي
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بارااينواستشدنتروسيعحالدرجهانكهاندكردهكشفمعاصردانشمندان
علمـيهـايروشديگـركمكباوشدهتهيهمخصوصهايدوربينباكهتصاويري

	اندنمودهثابت
شـدهذكرتاذاريسوره47آيهدرعلميحقيقتاينكهاستاينقرآنمعجزاتاز
مخصوصـاًوآيـهايـندقيقبسيارترجمهعلمي،قيقتحايندرستترجمهلزوم.است
درمي»لموسعون«كلمه مـوردمنظـرايـنازراآيهاينمختلفهايترجمهادامهباشد.

	دهيمميقراربررسي

P�� &&**�� ���� FF**�� ���� �� ���� ����   �� .. ))���� ##�� RR�� ?? ���� UU���� ���� ���� ���� ?? �� \\���� �� ��22������ ..O.
ايـنبـهپاسـخازپـيشاست؟حيحص»لمَُوسعُِونَإِنَّا«برايايترجمهچهآيهايندر
گيرد:قرارتوجهموردآيهايندرموجودنكتهسهاستلازم،سؤال

ان،وجودتأكيدسهآيهايندراينكهاول ه.اسميجملهوتأكيدلامدارد:
كـهاست»سماء«كلمهدربارهنكتهسومينوباشدمي»موسعون«اسممعنايدومنكته

صـيغهبـاكلمهاينمعمولاًكريمقرآندركهحاليدر،استآمدهدمفرصيغهباآيهايندر
اسـتزمـانبيشكلبهجملهايننينچهماست.رفتهكارهب»سماوات«صورتبهوجمع
هموسعتكهدهدمياشارهكه آسمان دارد.ادامهاكنونيافتن

خوريتيودورعادلترجمه
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امكانـاتداراي«معنـايبهرا»موسعون«كلمهاما،باشدميخوبتقريباًدرترجمهاين
	استنمودهترجمه»وسيع

زيداناميرترجمه
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آننيزجملهفاعلوباشدميدرستمعنانظرازجمهتراين دهشمشخصدرستيبهدر
	استدهشترجمه»دهندميوسعتكهكساني«معنايبه»موسعون«كلمهو
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محمد رسولترجمه
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ا »داديـموسـعت«معنـايبـاماضيفعلصورتبه»موسعون«كلمهترجمهاينيندر
	استشدهثابتآسمانوسعتيعني؛استدهشترجمه

هايمبوبنترجمه
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اسـتمراريمضارعفعلصورتبهآندر»موسعون«كلمهوباشدميدرستترجمهاين
كلمه.استهشدترجمه»دهيمميوسعت«معنايبا با اسـتكـردهاشـاره» "���«مترجم

.داردادامهحتماًدادنوسعتعملاينكه

پاريروديترجمه
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»داردامكانكارهمه«معنايبه»موسعون«كلمهوباشدمينادرستكاملاًترجمهاين
	استكردهترجمه

شامدمسرورمرزاترجمه

>�� ��� 4����� "�+�� ��
 �
+��/ ��/ <����
��� :
;%/��E ��� >���
�

:
;%/� ���� ��"
���" �����/��

	استكردهترجمه»استعظيممانيروي«معنايبهرا»موسعون«كلمهمترجم

الدينصدرمهترج
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	استكردهترجمه»هستيمقدرتمندما«معنايبهرا»موسعون«كلمهمترجم
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بويسندرابرهافريدريشترجمه
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كلمه »داديـموسـعتراحوزه«معنايباوماضيفعلصورتبهرا»موسعون«مترجم
	استكردهترجمه

ولگريگترجمه
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»كـرديموسـيعدور«معنايباوماضيفعلصورتبهرا»موسعون«كلمهترجمهاين
	استكردهترجمه

نتيجه

شـودبررسـيبايـد،ددارراخودخاصاشكالاتواشتباهاتترجمههراينكهبهتوجهبا
درمـيقبـولقابـلاشـكالاتكـداموقبولغيرقابلومهماشكالاتكدامكه ايـنباشـد.

شد.هاترجمهدرزيرايرادهايواشكالاتانواع،نوشتار يافت
آلماني.زبانبهتسلطعدمازناشيباهاتاشت.1

زبـانمتـرجماگـراسـتبـديهيولينيست،مترجمهدفوعمدياشكالاتگونهاين
نميقبولقابلايترجمهنداند،لازمحددررامقصد دهد.ارائه
ايـنميقرآنترجمهبهاقدامخودمذهباثباتبرايغيرمسلمانمترجم.2 كـارنمايـد.
،دهنـدمـيانجامزياديبسياردقتباراترجمه،افرادگونهاينكهچرا؛استناكخطربسيار
حتـييـانـاقصيصـورتبهراآن،كنندبرخوردخودعقيدهمخالفهايقسمتبهاگرولي

انـزلماو«كهكرداشارهآلمنلودويكترجمهبهتوانمينمونهبرايد.نكميترجمهدروغ
است؛نكردترجمهرا»قبلكمن استوياعتقادمخالفآنترجمهچونه .بوده

جملاتهاييترجمهبيشتر.3 معاني جمـلاتواسـتنشدهدادهانتقالدرستيبهقديمي
همچنـينشدهترجمهمجهولشكلبهمعلوم وعلامـاتبـهمعمـولاًهـاترجمـهايـناست.
است.شدههترجمدراشتباهباعثاينكهانددادهمستقليمعنايتأكيدكلمات
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منابع

آلماني زبان به ترجمه
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فارسي منابع

اصفهاني،ر.13 اسلام،مضايي علوم مركز قم: قرآن، ترجمه منطق علي، ش.1385حمد
تفسير.14 بر تأكيد (با فيزيكي پديده در قرآن علمي آيات بررسي فريدريش، استفان شفر،

خميني امام عالي آموزش مجتمع قم، شهريورeنمونه)، ،1393.
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